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Василиса Волконская
Любовь, обходящая все преграды,

вопреки всему! 24 часть. Михримах и Алан
Любовь, обходящая все преграды, вопреки всему! 24 часть.
Первая глава.
1. Ловелас кляузник и злой супруг.
1.
Ибрагим снова приехал в Америку по делам со своей американской женой, оставив в

Турции остальных дам.
Он вместе с Никитой проверил работу своих заводов и договорился с Ольгой о встрече

в отеле.
Тимофей бегал по своим рабочим делам между конторой и стройкой, проверяя обосно-

ванность затрат на оплату подрядчикам.
К концу рабочего дня, он возвращался со стройки в офис, чтобы отнести документы и

решил прогуляться пешком.
Молодой человек шёл по проулку, где было мало народу; и увидел идущего на встречу

Джеймса.
Тимофей постарался сделать вид, что его не заметил.
Но неудачливый кавалер не удержался, от соблазна рассказать об измене жены, конку-

ренту в любви.
Джеймс подошёл к сопернику и беспринципно рассказал: «Ты женился, на аморальной

девке!
Она за твоей спиной бегает по отелям, к бывшему любовнику!»
«Ты в своём разуме?» оторопев, спросил джентльмен.
«Я видел, как твоя разгульная супруга! Нежно целовалась на прощание в коридоре гости-

ницы, со своим богатым спонсором!
Ведь у тебя деньжат мало!
Вот она и бегает, к своему старому мешку с деньгами!
И выуживает у него, очередные бриллианты!» цинично ответил Джеймс.
«Я не верю тебе!» потрясённо сказал Тимофей.
«Да зачем мне врать!
Я давно слежу, за её блудом!
Она и мне, в своё время, голову вскружила!
И восточного бея окрутила!
Да, тебя в довесок, захомутала! Своей порочностью!» ответил испорченный мужчина.
Тимофей не удержался; схватил за грудки наглеца и начал его трясти.
«Что ты так психуешь?» спросил Джеймс.
Молодой человек в помешательстве, саданул кулаком несколько раз доносчику на даму; и

кое-как вспомнив о рабочих документах, которые он выронил, поддавая кляузнику, подобрал
их; и помчался домой, забыв о делах.

А Джеймс, в очередной раз, получивший в морду за свой длинный язык; поднялся с
мостовой и побрёл в отель к любовнице.

Прохожие испугавшиеся драки, быстренько ушли с безлюдного переулка, от греха
подальше!

2.
Тимофей примчался домой.
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Ольга, уложив дочку спать, хозяйничала на кухне.
Она увидела, что муж пришёл в каком-то странном состоянии; и спросила: «У тебя

неприятности, на работе?»
«Нет! У меня дома, порочная шлюха живёт!» в душевном расстройстве крикнул муж.
«Ты очумел?» смятенно спросила Ольга.
«Убирайся из моей квартиры, к своему бею в гарем!» заорал Тимофей.
«Большая часть квартиры моя!
Я купила её на проданные драгоценности!
И я никуда отсюда не пойду!» крикнула жена.
«Ты кабацкая девка, которой мало всего!» завопил молодой человек.
«А ты соблазнитель дам!
Меня сорвал из богатого дома, в свою бедную хатку!» выкрикнула супруга.
Тимофей в помешательстве от ревности размахнулся и дал пощёчину жене.
А она схватилась за щёку рукой; изумлённо смотря на разъярённого мужа.
Молодой человек; не соображая ничего? Ещё пару раз стукнул ладонью по лицу жену.
А потом он схватил её за шиворот; кинул грудью на кухонный стол и прижал со всей

силы к столу одной рукой; а второй рукой задрал юбку Ольги; порвал на ней нижнее бельё;
второпях расстегнул брюки и грубо взял её.

Ольга пыталась вырваться и в исступлении орала: «Не надо!
Я не хочу так!
Не трогай меня!»
Но Тимофей с красными язычками адского пламени в глазах; продолжал насиловать

жену; пока не получил удовольствие.
А потом он равнодушно застегнул брюки и вышел из кухни в комнату, в которой нахо-

дилась дочка.
Отец увидел, что ребёнок, услышав крики, заплакал; нежно поднял на руки дочь и лас-

ково соврал: «Всё в порядке.
Не бойся!
Просто мама обожглась и от боли закричала».
Дочка поверила папе; успокоилась и прижалась к отцу.
А Тимофей гладил её по голове рукой.
Успокоив дочку, он уложил её спать; прошёл в другую комнату и тоже лёг спать.
Ольга в шоковом состоянии от поведения мужа; поднялась со стола; порыдала немного;

а потом прошла в ванную комнату.
Она сняла порванную одежду и встала под душ.
Молодая дама помылась, рыдая; вышла из душа; и так же кое-как в другой спальне легла

спать.
2. Жалобы повесы распущенной даме.
1.
Джеймс после случайной встречи с обманутым мужем; и очередной кулачной расправы,

за то, что он не умеет вести себя, как джентльмен; пришёл в гостиницу к любовнице.
Он постучал в дверь и Кэтрин ему открыла.
Молодой человек в угнетённом состоянии зашёл в номер и сел на кровать.
«Что, с твоим лицом?» спросила любовница.
«Я шёл к тебе на встречу.
Да столкнулся на улице, с рогачом!» ответил Джеймс.
«Кого ты повстречал? Быка?» пошутила Кэтрин.
«Да, нет! Опять меня бес попутал!
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И я сдуру рассказал мужу, с оленьими рогами! О поведении этой бесстыдной дамы, кото-
рую не могу забыть!» объяснил молодой повеса.

«Тебе, правда, делать нечего!
Что, ты к ней привязался?
У тебя же есть, я!» сказала раскованная дама.
«Да! Но ты не так интересна!
В тебе нет загадки!
И ты отдаёшься за даром.
А та не достижима!
И это меня злит!» объяснил джентльмен.
«Ты пришёл ко мне, чтобы оскорбить меня?» обиженно спросила Кэтрин.
«Нет! Ты мне нравишься!
И похожа на меня.
Тоже такая же бес комплексная!» ответил ловелас.
«У тебя синяк на лице!» сочувственно сказала любовница.
«Да! На мне скоро живого места, не останется! От рукоприкладства отмороженных дво-

рян, которые защищают! То блудливых девок, то недалёких дурнушек!» обиженно ответил
повеса.

«Давай я тебя успокою». Сказала раскрепощенная дама.
«Сделай милость!
Пожалей меня!» жалобно попросил Джеймс.
Кэтрин обняла его и поцеловала в место, где был синяк.
«Аккуратнее! Больно!» сказал любовник.
«Хорошо. Я сейчас тебя поцелую, в другом месте!» ответила дама; сняла с него брюки

и стала возбуждать его, и руками, и губами.
А Джеймс лёг на кровать и разомлел от удовольствия.
А потом молодой человек раздел любовницу; и они занялись развязным сексом.
А после таких наслаждений, они легли рядом на кровати.
«Как с тобой, приятно!» сказала дама и рассказала: «Муж в постели, такой невыносимый!
Но приходится терпеть его! И ещё разыгрывать чувства!»
«Мне тебя жалко!» искренне сказал повеса.
«Ну что делать! Зато я живу легко.
И не нужно пахать в дешёвеньком театрике.
Потерплю раз в неделю, немощную любовь супруга! И хожу по приёмам». Ответила

Кэтрин.
«Заодно и самцов, завлекаешь на них!» пожурил её любовник.
«Надо же как-то отвлекаться, от мужниных объятий!» объяснила молодая женщина.
«Я тебе в этом, всегда помогу». Пообещал беспринципный кавалер.
«Ты находка, для меня!» ответила бесстыдная дама.
Они ещё поговорили; позанимались сексом и разошлись по домам.
3. Примирение мужа и любовника.
1.
Утром Тимофей пораньше ушёл на работу.
Ольга встала, после того как муж ушёл; подошла к зеркалу и увидела синяки на своём

лице.
Поэтому она послала служанку сообщить в школу, что она не сможет выйти на работу

несколько дней, по состоянию здоровья.
После обеда Ибрагим пришёл в отель и стал ждать любовницу.
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Он посидел в номере час; и не дождавшись любимой дамы; решился сходить к ней домой.
Узнать, что случилось?

Джентльмен пришёл к квартире и позвонил в дверь. Но ему никто не открыл.
Он ещё нажал на звонок и решил уже уйти. Но дверь отперлась; и он увидел Ольгу.
Восточный бей понял, что произошло; сочувственно посмотрел на молодую даму и вошёл

в квартиру.
Ольга заплакала и прижалась к своему покровителю.
А Ибрагим сказал: «Я же тебя предупреждал, что нельзя так себя вести.
Вот ты довела и второго мужа, до греха!»
«Откуда он узнал, о нас?» озадаченно спросила любовница.
«Сколько верёвочке не виться! Конец всегда есть!» ответил джентльмен.
«Что мне теперь делать?
Муж озверел! И творит незнамо что!» озабоченно спросила Ольга.
«Ждать пока он остынет». Ответил владелец гарема и спросил: «А где, твоя дочь?»
«Она ушла гулять с няней». Объяснила хозяйка дома.
«Я, наверное, пойду». Сказал Ибрагим.
«Нет! Останься со мной.
Мне так плохо!» попросила дама.
«А муж твой, где?» спросил восточный паша.
«На работу с утра убежал». Объяснила Ольга.
Ибрагим прошёл в комнату и сел на диван; а молодая женщина легла рядом; положила

на его колени голову и заплакала.
А джентльмен нежно гладил рукой её по голове.
Вдруг входная дверь открылась; и неожиданно пришёл пораньше с работы Тимофей.
Ольга встрепенулась; не зная, как ей поступить? И прижалась к любовнику.
Ибрагим тоже растерялся! И обеспокоенно посмотрел на вошедшего в комнату супруга

любовницы.
А Тимофей взял себя в руки; и спросил: «Вы пришли забрать свою наложницу, обратно

в гарем?»
«Зачем мне в гареме, чужая жена?» спросил турецкий паша.
«Мне тоже не нужна, неверная супруга!» ответил джентльмен.
«Ты её увёл у меня! Вот и неси ответственность за даму, которую скомпрометировал».

Объяснил Ибрагим.
«Теперь вы её компрометируете и совращаете!» обиженно ответил хозяин дома и доба-

вил: «Вот и забирайте теперь, её обратно!»
«Что вы за меня решаете?!
Я вам что, вещь?» спросила Ольга.
«Не знаем?» ответили джентльмены.
«Да, нужны вы мне, оба!
Надоело зависеть от мужчин!
Я буду жить самостоятельно!
Всё! Подаю на развод! И больше замуж ни за кого, не пойду!
Отделю свою половину квартиры, замурую дверь! И буду жить сама!» самоуверенно

крикнула Ольга; вскочив с дивана.
«Успокойся! Нельзя так сгоряча решать!» сказал турецкий бей.
«Надоели вы мне, все!
Сколько можно терпеть, побоев от мужей?!
Всё! Я забираю детей! И живу сама по себе!» в горячности крикнула Ольга.
Ибрагим и Тимофей иронично посмотрели на молодую своенравную даму.



В.  Волконская.  «Любовь, обходящая все преграды, вопреки всему! 24 часть. Михримах и Алан»

8

А Ольга ещё по возмущалась и ушла в другую комнату.
«Я, наверное, пойду?» спросил гость.
«У меня припрятана бутылка вина.
Пойдём, выпьем мировую». Предложил муж.
«Пошли». Согласился любовник.
Конкуренты в сердечных чувствах прошли в кухню.
Тимофей кое-что поставил на стол; открыл бутылку вина и джентльмены уселись за сто-

лом.
«Как теперь мы будем жить?» спросил обманутый супруг.
«Я больше не стану трогать твою жену.
А только для сына буду деньги на счёт складывать». Пообещал Ибрагим и посоветовал:

«А ты будь с ней по строже! И не распускай её!
А то с её темпераментом, найдётся ещё и третий ухажер».
«Я тогда её убью!» ответил Тимофей.
«Не нужно так горячиться!
Она дама разумная.
Только импульсивная.
Я думаю, что любовника больше она не заведёт». Сказал хозяин гарема.
«Теперь я понимаю, почему вы всыпали ей кнута!» ответил русский дворянин.
«Да!.. Вспылил я в тот раз, сильно!» вспомнил восточный бей; и сказал: «Раз ты её у

меня увёл, то и живи теперь с ней.
Оберегай ее и контролируй.
А то без покровителя, она попадёт в лапы афериста, со своим нравом».
«Да! Я буду заботиться о ней.
Ведь я её очень люблю!
А вчера я от ревности натворил! Сам не понял что?
Поэтому сегодня пришёл пораньше, чтобы ее успокоить.
Но тут оказались вы. И пожалели её первым!» сказал Тимофей.
«Я не дождался её в отеле». Признался любовник.
«Я Джеймса чуть на улице, не убил!
За то, что он донёс о вас». Рассказал муж.
«Он везде сущ! И следит, что ли? За Ольгой?» удивился Ибрагим.
«Я предпочёл бы, не знать ничего!» сказал Тимофей.
«Больше я не стану, в вашу жизнь вмешиваться». Ещё раз пообещал восточный милли-

онер.
«Давайте выпьем ещё вина». Предложил хозяин дома.
Ибрагим согласился.
Джентльмены поговорили; допили бутылку вина; во всём разобрались и Ибрагим ушёл

домой.
―‖―
Пришла няня с прогулки; накормила дочь Ольги и Тимофея; и уложила её спать.
А виноватый в побоях жены супруг; пошёл в комнату, где лежала Ольга на кровати.
Молодой человек лёг рядом и попытался обнять жену.
Но она обиженно отодвинулась.
Тогда Тимофей встал и собрался уходить.
Но Ольга попросила: «Не уходи!
Останься со мной».
«Хорошо». Согласился джентльмен; опять лёг на кровать и прижал жену к себе.
«Я такой грубости от тебя! И представить не могла!» сказала Ольга.
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«Прости! Я потерял контроль над собой, от безумной ревности!» объяснил муж; гладя
рукой по голове жену.

А Ольга обняла Тимофея и тихо заплакала.
«Давай всё забудем. И станем жить дальше.
Но только больше не веди себя, так легкомысленно!» сказал молодой человек.
«Хорошо. Мне хватит побоев, от мужей!» согласилась смелая дама.
«Неужели тебе мало меня?» спросил молодой супруг.
«Я не знаю?
Я люблю вас обоих! И не могу с собой справиться!» объяснила жена.
«Ибрагим больше не станет тебя трогать.
Он мне обещал». Сказал Тимофей.
«Вы опять сговорились, за моей спиной! Не спросив меня?» укоризненно спросила свое-

нравная дама.
«А ты так и хочешь, жить на два фронта?» спросил русский мужчина.
«Нет! Я люблю тебя!
И больше изменять не буду». Сказала Ольга.
«Вот и хорошо!
У нас дочь и сын у тебя.
Живи спокойно.
Ты добилась всего.
И одного мужа и богатства.
Что ты ещё хочешь?» спросил Тимофей.
«Не знаю?» честно ответила Ольга.
Молодой человек поцеловал жену; нежно спустил с её плеча домашнее платье; и стал

целовать плечо и грудь Ольги.
А она стала снимать с него рубашку.
А потом они трепетно занялись любовью.
А после этого супруги уснули вместе.
2.
Ибрагим пришёл домой, не совсем трезвый.
«Где ты был?» спросила Грэйс.
«В гостях у любовницы». Напрямую ответил муж.
«Все твои любовницы, в Турции». Сказала американская жена.
«Я был у Ольги дома». Признался восточный бей.
«Так ты всё-таки не удержался! И встречаешься с ней?» обиженно спросила Грэйс.
«Да! Но больше не буду этого делать». Ответил Ибрагим.
«У неё же есть муж.
Зачем ты ей?» спросила супруга.
«Не известно? Она меня соблазняла сама». Объяснил турецкий паша.
«Вот курва, расчётливая!» осуждающе сказала Грэйс.
«Не думай ты так плохо, о ней!» ответил Ибрагим и рассказал: «Её мужу о нас доложил

повеса, которому она отказала.
И Тимофей её отлупил сгоряча. А я успокаивал».
«Так ей и надо! За её бессовестное поведение!» довольно сказала ревнивая дама.
«Да! И я тоже перешёл все границы приличия, связавшись с чужой женой!» согласился

владелец гарема.
«Дорогой. Пойдём в спальню». Предложила западная супруга.
«Пошли. А то я сегодня вместо любви, напился с соперником». Ответил Ибрагим и

отправился в спальню со своей старшей женой.
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4. Изумленные подруги.
1.
Через несколько дней, синяки на лице Ольги прошли; и она решила на выходных сходить

к подругам пообщаться.
Тимофей её с дочерью проводил к Полине.
Дамы, как обычно, уселись в гостиной.
А детей они отправили в детскую комнату с нянями.
«Ольга. Что, с твоим лицом?» увидев немного жёлтых пятен на лице подруги, спросила

Лейла.
«Не спрашивай лучше!» ответила молодая дама.
«Тебя кто-то ударил?» спросила София.
«Да! Тимофей мне дал, несколько оплеух». Ответила Ольга.
«За что?» изумлённо спросили подруги.
«За измену!» призналась смелая в любви дама.
«С кем, ты ему изменила?» спросила Фатима.
«С Ибрагимом». Объяснила бывшая жена восточного бея.
«Зачем ты это сделала?» недоумённо спросила Елена.
«Я не знаю?» ответила Ольга.
«У тебя красивый и молодой муж.
А ты изменила ему, с пожилым джентльменом!» удивлённо сказала София.
«И правда. Зачем тебе хозяин гарема, с кучей любовниц?» спросила Софья.
«Я люблю его!» объяснила Ольга.
«А мужа ты любишь?» спросили дамы.
«И мужа тоже люблю!» ответила подруга.
«Ты ведёшь, неприличный образ жизни!» сказала Софья.
«А ты тоже живёшь с мужем, а детей имеешь от дяди.
И ездишь с ним, в романтические поездки!» начала оправдывать себя Ольга.
«Но я знаю, кого я люблю.
Да! Живу с мужем. Но понимаю ясно, что люблю дядю!» объяснила Софья.
«А я не могу определиться!» ответила неразумная дама.
«Я вообще не могу понять? Как можно изменить красавцу, с кавалером в возрасте!»

сказала София; и объяснила: «Я так боюсь потерять любовь! Своего статного и видного мужа!»
«Да, София. Твоё поведение разумнее, по сравнению с поступками Ольги!» согласились

подруги.
«Ольга. Зачем, тебе так понадобился мой отец?» спросила Мэгги.
«Я не могу понять этого!
Просто он бывает, такой темпераментный в постели! Что я не в состоянии, это забыть!»

объяснила молодая дама.
«Скоро будет очередная премьера в театре». Перевела беседу на другую тему Мона.
«Да! Надо на неё сходить». Согласилась Мэгги.
«А для этого нам нужны драгоценности, которых ещё не видели друзья». Сказала Полина.
«Куда тебе их ещё покупать?
Они в сейф скоро не влезут!» спросила сестра.
«Я так страхую, наше состояние с мужем.
Драгоценности - это хорошее вложение капитала». Объяснила супруга бизнесмена.
«Да! Мы как-то об этом, не думали!» сказали другие богатые дамы.
«Я живу с успешным предпринимателем.
И я же не совсем глупа!
И учусь у мужа хранить деньги». Объяснила Полина.
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«И мой умный и дальновидный супруг! Тоже дарит мне дорогие украшения.
Наверное, чтобы лишние деньги от работы банка, вложить в ценные предметы». Сказала

София.
Так дамы общались, пока к вечеру за ними не заехали мужья.
Тимофей пришёл в особняк Полины и вошёл в гостиную.
Подруги Ольги осуждающе на него поглядели.
Джентльмен это заметил и с виноватым видом, спросил: «Ольга. Мы идём домой?»
«Конечно, дорогой. Пошли». Ответила супруга; собрала дочь и ушла с мужем.
И остальные гостьи так же разъехались по домам.
5. Скандал на фуршете.
1.
Наступил день премьеры Адама.
Все зрители приехали в театр на личных автомобилях или на такси.
Ибрагим с Грэйс и их родня сели в ложе.
Остальные богатые зрители так же заняли свои ложи.
А Ольга с Тимофеем и Степан с Мартой расположились на своих местах в партере.
И они не заметили, что в амфитеатре сел смотреть оперетту Джеймс.
После представления, приглашённые на банкет гости, вошли в зал для вечеринок.
А остальных фанатичных зрителей охрана не впустила, как всегда.
Ибрагим, Грэйс, Николь, Билли, Никита, Мэгги с Зейхрой и с Габриэлем стояли и обща-

лись с друзьями.
Ольга с Тимофеем и со своими знакомыми так же разговаривали.
Джеймс увидел, что Ольга мило беседует с мужем; а её высокопоставленный любовник

относится к этому спокойно; и опять обозлился тому, что эта дама выкрутилась из любовной
передряги.

К нему подошла Кэтрин; и сказала: «Ты достал приглашение, на банкет?»
«Да! У меня нашлись друзья, вхожие в местный бомонд». Ответил джентльмен.
«Мой муж тоже меня притащил сюда». Сказала любовница и объяснила: «Я сделаю вид,

что плохо с тобой знакома.
А завтра встретимся в отеле».
«Иди, развлекайся». Согласился ловелас.
София стояла рядом с мужем и слушала разговоры друзей, стараясь не ляпнуть глупо-

стей, как всегда.
Вдруг она увидела даму, которая пыталась соблазнить её мужа.
Молодая женщина тревожно посмотрела на Фёдора.
Он это заметил и спросил: «Что с тобой, дорогая?»
«Здесь та дама, с которой ты был в кабинете!» смятенно ответила жена и обеспокоенно

сказала: «Ты будь, всё время, в поле моего зрения!
А то я умру, от нервного перенапряжения!»
«Конечно, милая! Ты же беременна.
Я буду стоять рядом». Пообещал муж.
Джеймс, стараясь не показываться соперникам, наблюдал за поведением Ольги и её кава-

леров.
Степан увидел Никиту и сказал: «Давно не виделись».
«Да! Ты всё работаешь в ресторане.
А я руковожу бизнесом тестя». Ответил зять восточного паши.
«Вот только мы и можем, встретиться в театре». Сказал Тимофей; стоящий рядом.
«Как Ольга, твои дела?» спросил Ибрагим.
«Хорошо. Я вышла опять на работу, после болезни». Ответила бывшая любовница.
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«Вот и работай, спокойно.
Да, расти детей». Посоветовал повелитель и спросил: «Тимофей. А у тебя как дела, на

работе?»
«Всё в порядке.
Мы сдали объект.
Ещё один небоскрёб построился в Нью-Йорке». Ответил джентльмен.
«Я с твоей фирмой сотрудничаю. И продаю бетон для строительства». Сказал Ахмед.
«Да! Мы с вами выгодные сделки заключаем.
Вы не дерёте цены за стройматериалы». Ответил инженер сметчик.
«Ольга. Ты, надеюсь, больше не станешь, вести себя безнравственно?» поддела её Грэйс.
«Нет! Мне хватит неприятностей, на мою голову!» ответила молодая дама.
Они пообщались и разошлись, кто куда по залу.
―‖―
Фёдор на немного отвлёкся от внимания супруги.
Он подошёл к Ольге, стоящей около фуршетного стола; взял бутерброд с ветчиной и тихо

сказал: «Я же вас предупреждал, что вы играете с огнём!»
«Я всё поняла!
Не нужно так беспокоиться обо мне». Ответила жена друга.
«Мне супруга рассказала, о ваших неприятностях.
Что Тимофей вышел из себя, от вашего дерзкого поведения!» объяснил Фёдор.
«Да! Дамы язык за зубами, держать не умеют!» ответила Ольга.
«А как же мне жена, не расскажет новости.
Она у меня бесхитростная». Сказал банкир.
К ним подошла ещё одна дама и не громко сказала: «Я вам не понравилась.
И вы решили соблазнить, другую красотку?»
«Вы совсем разнузданная женщина!
И видите во всех, только порок!
Это жена моего друга. И мы просто беседуем». Ответил Фёдор.
«Н-да! Ну желаю успехов! Вам жить с дурнушкой!» развязно сказала Кэтрин.
«А вам всего наилучшего! В поиске самца, для развлечения!» иронично ответил

джентльмен и пошёл к своей жене.
Ольга тоже подошла к компании других дам, от разнузданной женщины.
―‖―
Ибрагим разговаривал с зятем и его компанией друзей, русских дворян.
«Как дела у вас, в Турции?» спросил Матвей.
«Я служу новому правителю.
И скоро нам опять понадобится заключить с вами договор, о поставке оружия для поли-

ции». Ответил восточный бей.
«У нас уже сотрудничество с вами налажено». Сказал зять Мигеля.
«А как ваш тесть, поживает?» спросил Ибрагим.
«Он совсем стал стар.
Они с тёщей живут тихо в своём особняке. И в свет больше не хотят выходить». Ответил

Матвей.
«Дорогой. Может, мы потанцуем?» спросила, подошедшая к ним Вивиан.
«Пошли». Согласился муж и отправился танцевать Чарльстон с друзьями.
Остальные джентльмены так же пошли развлекаться.
А Ибрагим с Тимофеем остались стоять вдвоём.
«Вы помирились с женой?» спросил турецкий паша.
«Да! Она успокоилась. И простила меня за вспыльчивость». Ответил джентльмен.
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«И ты меня извини, за моё импульсивное поведение!» сказал хозяин гарема.
«Не нужно! Я тоже, в своё время, был виноват перед вами!» ответил муж бывшей налож-

ницы любовника.
«Теперь нам делить не надо ничего.
У меня есть семь жён, которые меня устраивают.
А у тебя имеется, одна любимая жена». Сказал владелец гарема.
«Да! Я согласен». Ответил американский мужчина.
«Какая интересная картина, общения двух рогоносцев!» не удержавшись сказал, подо-

шедший к ним Джеймс.
«Вы не исправимый, глупец!
Вам нравятся тумаки, от мужей! Жен, которых вы пытаетесь совратить». Сказал Тимо-

фей.
«Что вы нашли, в этой негодной дамочке?» спросил кавалер, не умеющий увлечь надолго

женщин.
«Это мать наших детей и жена». Объяснили джентльмены и спросили: «Вы хотите ещё

схлопотать, по фейсу?»
«Нет! Не стоит!» ответил Джеймс; и отошёл от соперников в сердечных чувствах.
―‖―
Никита с Фёдором пока их жёны общались между собой, разговаривали.
«На этом приёме опять появилась дама, которая меня совращала». Сказал друг.
«Где она?» любопытно спросил Никита.
«Да вон, танцует со всеми Чарльстон». Ответил банкир.
«Пошли тоже разомнёмся. И станцуем новомодный танец, который пришёл из Европы в

Америку». Сказал зять восточного бея.
«Хорошо, пойдём». Согласился друг.
И они пошли танцевать со всеми Чарльстон.
А София решила посидеть; так как ей было тяжело стоять в положении; и наблюдала за

мужем; как он развлекается с друзьями.
Кэтрин в танце приблизилась к мужчине, который её отверг; и стала вытанцовывать

Чарльстон около него.
А Фёдор в развлечении не сообразил, что вплотную прижался к развязной даме.
София увидела, что муж в одном шаге, от соблазнительницы! И заволновалась!
Молодая дама поднялась с места и пошла в гущу танцующих гостей.
«София. Ты беременная.
Тебе нельзя прыгать!» заботливо сказал Фёдор.
«Я не сильно буду скакать!» собственнически ответила жена и загородила собой мужа.
«Что у тебя за безмозглая, жёнушка?..» спросила Кэтрин.
«Отойди от моего, несравненного! И изысканного супруга!..» угрожающе сказала дочка

банкира.
«Жена у тебя, полу умная!..» возмущённо сказала Кэтрин.
«Сейчас я тебе, глаза выцарапаю!..» неуравновешенно ответила София.
«Придурковатая, ты дама!..» оскорбила её соперница.
Фёдор изумлённо смотрел на свою супругу.
«Если она сейчас, не отойдёт от тебя! Я её покалечу!..» взвинчено сказала дочь финан-

систа.
Все друзья и гости приёма остановились в танце; и обалдевши наблюдали за этой сценой.
«Ты вести себя, не умеешь! В обществе!..
И нелепо выглядишь! Замухрышка!..» ответила наглая дама.
София не удержалась и напала на соперницу, схватив её за волосы.
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А Кэтрин не ожидая этого! Сначала опешила. А потом стала вырываться из цепких ручек
дочки банкира.

Фёдор опомнился; схватил жену и оторвал её от дамы, в которую она вцепилась.
А Кэтрин вся взлохмаченная и шокированная, завопила: «Кто на приличные приёмы!

Приглашает таких вздорных гостей!»
«В чём дело?» спросил муж Кэтрин, подошедший к ним.
«Дорогой! Ты меня привёл, в ужасное место!
Тут слабоумные дамы, нападают без причины! На нормальных женщин!» объяснила

жена.
«Мы приносим, свои извинения!» сконфуженно сказал Федор.
Муж Кэтрин немного по возмущался и успокоился.
Фёдор увёл супругу из центра зала и посадил её на стул.
«Прости меня! Мой Амур!
Я не сдержалась!» виновато сказала супруга.
«Ничего страшного, дорогая!
Я и сам должен был сообразить, что происходит». Ответил джентльмен и сказал: «Ты

устала. Пора домой».
«Да, мой красавец, привлекающий всех наглых амазонок! Пошли домой». Согласилась

София; и супруги удалились с приёма.
―‖―
«Что это было?» спросила Мэгги, у мужа.
«Эта дама на прошлом приёме у принцессы, чуть не принудила Фёдора к интимности».

Объяснил Никита.
«Где она, это делала?» спросила жена.
«Она в кабинет, его заволокла. И полезла к нему сразу в штаны!» рассказал русский

барон.
«Тогда София, молодец!
Я бы тоже, на её месте! Порвала как Тузик грелку, соперницу!» ответила Мэгги.
«Да, дорогая! Слава Богу! Что я в такой ситуации не оказался!
И не приглянулся распутнице!» сказал Никита.
―‖―
Остальные гости пришли в себя от происшествия и продолжили развлечения.
Кэтрин успокоилась; поправила причёску и устроилась в уголке; чтобы на неё не косились

другие гости.
К ней подошёл Джеймс; и шутливо сказал: «Ну что? Ты допрыгалась?»
«Да! В прямом смысле допрыгалась в танце, около чудного красавца, который так

печётся! О полу дурошной жене!» ответила любовница.
«Ты хоть какую-нибудь осторожность соблюдай!
А то твой муж заметит, что ты шляешься со всеми в подряд, по углам». Посоветовал

беспринципный мужчина.
«Да ну его! Этого идиота! Пусть носится со своей неказистой женой!
Ведь у меня есть, ты!» сказала Кэтрин.
«Да! И я решил, что хватит мне закладывать эту лису, которая сухой из воды выходит!
А её мужики, отыгрываются на мне!» согласился Джеймс.
«До завтра, любимый!» в сердцах сказала любовница и подошла к своему мужу.
Гости ещё повеселились, постаравшись забыть о конфузе; и разошлись по домам.
2.
Фёдор и София пришли домой.
Их встретили родители.
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«Что вы так рано, приехали с вечера?» спросила тёща.
«Мама. Моего видного мужа! Нельзя оставлять без присмотра!
Его пытаются увести!» ответила дочь.
«Фёдор. Зачем ты флиртуешь, с чужими дамами?» спросила хозяйка банка.
«Я ничего не делаю!
И от жены стараюсь не отходить.
Но ко мне привязалась, одна распущенная дама.
И всё время оскорбляет, мою любимую жену!» ответил зять.
«Что это, за девица?» спросил тесть.
«Да, не знаем? Появилась какая-то смазливая дамочка! И изменяет своему мужу, со

всеми в подряд!» объяснили Фёдор и София.
«Нужно выяснить, кто ее муж». Сказал владелец банка.
«Да, папа! Разберись с этой проблемой!
А то мы не можем, спокойно развлекаться!» потребовала дочь.
«София сегодня на вечере, была на высоте!» шутливо сказал Фёдор.
«И что, она сделала?» спросила тёща.
«Она чуть не вырвала все волосы, сопернице!» иронично ответил зять.
«Ты молодец, дочка!
За своё надо стоять горой!» сказала мама.
«Она перешла, все границы наглости!
И прямо при всех, начала развратно танцевать! Перед моим статным мужем!» объяснила

София.
«Идите дети, отдыхайте.
А то внучок, который находится в животе моей дочурки, пережил стресс!» сказал банкир.
«Да, папа. Я устала». Согласилась дочь; взяла за руку мужа и повела его в спальню.
―‖―
Они пришли в комнату; разделись и легли в постель.
«Мой неотразимый красавец!
Я тебя буду беречь, как зеницу ока!» сказала София.
«С тобой, моя голубка! Я чувствую себя, самым счастливым человеком на свете!» отве-

тил Фёдор; обнял и поцеловал жену.
«И наша дочь будет покрасивее меня.
Ведь у неё такой прекрасный отец!» сказала юная дама.
«София. И ты у меня красавица!» сердечно сказал супруг.
«Не льсти мне.
Я знаю, что я не уродилась красоткой». Ответила дочь банкира.
«Я этого не вижу!
Ты для меня, лучше всех женщин в мире!
И твоя внутренняя красота, сияет ярче звёзд на небе!» сказал Фёдор.
«Ты взял пример с меня, говорить комплименты». Объяснила София.
«Но ты же меня, всё время хвалишь.
И я отвечаю тем же!» ответил молодой человек и объяснил: «Если у нас будет дочь, я

буду её учить всему, что знаю».
«Да! Ты передашь ей свою красоту.
И у неё не будет таких проблем с кавалерами, как были у меня!» опять сморозила глу-

пость София.
«Конечно, дорогая!» не заметив ничего, согласился Фёдор.
Они ещё по нахваливали друг друга и уснули.
6. Ошарашенный муж рогоносец.
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1.
Папа Софии решил выяснить, что же за женщина? Всё время, липнет к зятю.
Он пришёл в мужской клуб пообщаться со знакомыми; пока Фёдор был на работе в банке.
Там он встретил папу Аполлонии.
«Что нового происходит, в твоём банке?» спросил владелец алмазных копий.
«Мой зять дальновидный джентльмен.
Он так разумно руководит моим учреждением». Ответил финансист.
«Что же он делает?» спросил отец графини Шифорд.
«Мы капиталы нашего банка, вложили во много отраслей страны.
И теперь фонд нашего кредитно-финансового заведения, поддерживается акциями

успешных предприятий страны». Объяснил папа Софии.
«Значит, я правильно выбрал хранилище, для самых дорогих алмазов.
И части драгоценностей моей дочери». Сказал хозяин земли, с залежами драгоценных

камней.
«Да! Ибрагим тоже доверяет моему банку.
И складывает деньги в наследство, своим многочисленным детям». Ответил владелец

крупного банка; и рассказал: «Ты знаешь. В нашем обществе появилась дамочка, распущенная.
Она моей дочурке нервы потрепала, порядочно!»
«Чем же она, ей не угодила?» спросил миллионер, владеющий землями с месторожде-

нием камней.
«Да прямо нагло! Эта девица! Тащит джентльменов, в тёмный угол! Да совращает их!»

объяснил банкир.
«А как её зовут?» спросил папа Аполлонии.
«Кэтрин, кажется». Ответил друг.
«Я знаю её мужа.
Он тоже успешный человек и богат.
Конечно, денег у него не столько, сколько у нас с тобой. Но тоже достаточно». Сказал

собеседник и рассказал: «Он нашего возраста.
Но жёнушка его молодая.
Он её нашёл на благотворительном базаре».
«И что, у неё было за приданое?» спросил воротила банковского дела.
«Все её приданое. Смазливая мордочка и фигурка сексапильная!» объяснил владелец

алмазных копий.
«Оно и видно! Что не из нашего круга, девица!» предвзято сказал папа Софии.
«Но твой зятёк, тоже официант из ресторана». Напомнил ему друг.
«Ну сравнил! Русского аристократа, да внука успешных промышленников!
И эту американскую выскочку, из низов!» спесиво ответил банкир.
«Да! Ты прав! С манерами нужно родиться.
А если их нет, то и не научишься им никогда!» согласился отец графини Шифорд.
«Так чем занимается муж, этой Кэтрин?» спросил собеседник.
«Он владеет контрольным пакетом акций, пароходной компании». Ответил друг.
«Ты познакомь меня с ним.
И я попрошу его, чтобы он приструнил распущенную жену.
А то моя доченька в положении, всё время, испытывает нервный стресс!» сказал банкир.
«Он попозже обещал зайти к нам в клуб.
Вот и представлю я, его тебе». Пообещал владелец месторождения алмазов.
Джентльмены ещё поговорили обо всём; и через час пришёл в клуб муж Кэтрин.
―‖―
Банкир с хозяином копий драгоценных камней подошли к новому гостю клуба.
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Папа Аполлонии представил собеседника своему знакомому.
Джентльмены сели в кресла и разговорились.
«Вы осваиваетесь в нашем городе?» спросил отец графини Шифорд.
«Да! Мы с супругой не так давно, переехали в Нью-Йорк.
А то жили в Атланте». Ответил недавно появившийся гость мужского клуба.
«Наверное, в южных штатах, нравы проще». Сказал финансист.
«Почему?» спросил муж Кэтрин.
«Да, джентльмены с юга обнищали, после отмены рабства. И переженились с дамами, из

низов!» надменно сказал банкир.
«Что вы такое говорите?» обиженно спросил новый посетитель клуба.
«Ваша жена ведёт себя в обществе, неприлично!» напрямую сообщил папа Софии.
«Вы хотите, меня оскорбить?» уязвлённо спросил собеседник.
«Нет! Что вы!
Просто обратите внимание, на поведение вашей супруги!
А то она зарится, на чужих кавалеров». Объяснил владелец банка.
«Я пришёл в клуб, приличных людей!
Но вижу, что здесь их нет!» ответил муж Кэтрин.
«Зачем мне врать!
Я уважаемый человек в городе.
И не позволю себе клевету!
Но ваша жена завлекает в кабинет, чужих мужей.
И почти силком их заставляет её удовлетворять!» объяснил банкир.
«Извините! Я пойду домой!» ошеломлённо сказал новый гость; встал с кресла и удалился

из клуба.
И остальные джентльмены тоже пообщались и разошлись по домам.
2.
Супруг Кэтрин в злобном состоянии пришёл домой.
Жена, которая бездельничала в спальне, встретила мужа и сказала: «Мой котик! Я по

тебе скучала!»
«А по кому ты, ещё скучала?» спросил злой муж.
«Я только о тебе и думаю! Мой зайчик!» соврала Кэтрин.
«И сколько у тебя, этих зайчиков? По всем углам распихано?» спросил сердитый супруг.
«Как ты можешь, обо мне так думать!» возмущённо солгала жена.
«Ты бездарная актриска, которую я подобрал на благотворительном базаре!» в состоянии

гнева крикнул джентльмен.
«Любимый! Тебе завидуют, другие мужчины!
И наводят на меня поклёп!» начала от страха врать Кэтрин.
«Всё! Дорогуша!
Если ты вести себя, не умеешь! То будешь сидеть дома!» властно сказал богатый мужчина

в возрасте.
Кэтрин притворно заплакала и жалобно сказала: «Ты веришь всем в подряд, кляузникам!

На твою жену!
А мне не доверяешь!»
«Иди в комнату! И не выходи оттуда!» строго приказал хозяин дома.
«Милый! Не будь так жесток ко мне!» уныло попросила молоденькая супруга.
«Всё!.. Я так сказал!» деспотично ответил муж; втолкнул жену в спальню и запер дверь.
А Кэтрин села на кровать; в раздумьях, что же дальше делать?
Она посидела на постели; разделась и легла спать, раз её арестовал супруг.
Так молодая дама сидела взаперти пару дней и заходила только служанка принести еду.
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7. Обманутый супруг бессовестной молоденькой женой.
1.
Джеймс пришёл на свидание в отель; и не дождался там любовницу.
Он посидел в номере и в недоумении отправился домой.
Вечером Кэтрин помылась в душе; поужинала и легла спать.
Вдруг посреди ночи открылась дверь; и вошёл муж.
Он лёг в постель к молодой супруге; обнял её и поцеловал.
«Зачем, ты пришёл ко мне?» обиженно спросила Кэтрин.
«Я соскучился, по любви с тобой!» ответил джентльмен.
«Я же зайчиков, по всем углам таскаю!
Посмотри. Может под кроватью, один кролик спрятался!» укоризненно сказала хитрая

супруга.
«Извини! Я погорячился!
Ты у меня верная жена!» виновато объяснил муж.
«Ты подумай сам! Зачем мне другие мужчины? Если у меня в койке, такой горячий

супруг!» соврала Кэтрин.
«Лапулечка! Прости меня!
Но мне сообщили о том, что ты пристаёшь к чужим мужьям!» объяснил джентльмен.
«А ты всем, наветам веришь!
Да! У тебя красивая жена!
И я нравлюсь, многим кавалерам!
Но верность тебе соблюдаю! Мой котик!» соврала раскованная дама и полезла рукой

возбуждать мужа.
«Лапушка! Какая, ты сладкая!» в балдеже, сказал джентльмен.
«А ты Мурзик! Такой страстный мужчина!» на кривила душой Кэтрин.
Супруг залез на жену и начал заниматься с ней сексом.
Кэтрин почувствовала небольшое трение, со слабой эрекцией органа мужа; и притворно

громко застонала.
«Тебе нравится? Моя куколка?!» в экстазе спросил муж.
«Да! Ты просто животное, в койке!» притворно стоня воскликнула Кэтрин.
«Да!.. Моя кисонька!» в блаженстве сказал супруг и получил удовольствие.
А молодая дама не почувствовав почти ничего; ещё поизображала негу; и улеглась рядом

с довольным мужем.
«Тебе понравилось?» задал глупый вопрос, слабый в постели мужчина.
«Да! Было прекрасно!» солгала Кэтрин и осторожненько спросила: «Мой страстный муж!

Ты меня так и будешь держать взаперти?»
«Нет! Лапулечка!
Завтра мы пойдём в гости к новому знакомому. Английскому предпринимателю, с кото-

рым я познакомился в клубе». Ответил джентльмен.
«Ты больше не будешь верить, клевете на меня?» спросила молоденькая супруга.
«Нет! Моя кисонька!» ответил муж и рассказал: «В мужском клубе один банкир, тебя

очернил! И сказал, что ты его зятя совращаешь».
«Да! Я поняла, в чём дело!» ответила лицемерная дама и объяснила: «У этого владельца

банка, дочка дурнушка.
А он ей купил красивого мужа, в ресторане».
«Как это?» спросил супруг.
«Так!.. Он предложил официанту, должность директора банка. В обмен на женитьбу, на

глупой и страшненькой дочери». Объяснила Кэтрин; и рассказала: «А этот смазливый офици-
ант, изменяет своей ограниченной жене.
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Он ко мне подкатил на приёме!
И я еле-еле от него отбилась!
А он мстит мне за то, что я верна мужу».
«Прости меня, милая!
Я больше не буду верить, наговорам на тебя!» сказал легковерный джентльмен.
«Любимый! Как ты можешь, вообще представить! Что я могу изменить, такому аллига-

тору в постели!» наврала бессовестная дама.
«Да! Давай забудем о напраслине, которую на тебя навели!» согласился доверчивый муж.
Они ещё поговорили и уснули вместе.
2.
На следующий день, Кэтрин выпустили из спальни.
И к вечеру она с мужем собралась на приём к Эндрю.
Джеймс тоже достал приглашение на вечеринку миллионеров.
Все гости приехали в особняк английского предпринимателя.
Асия, Елена и Сабрина принимали гостей в своём доме.
«Как много появилось новых знакомых, у моего мужа». Сказала черкешенка.
«А что ты хотела? Папа занимается бизнесом и знакомится с нужными людьми». Отве-

тила Сабрина; и амбициозно добавила: «И мой муж, тоже теперь политик.
Ему нужно искать голоса, чтобы сохранить депутатское кресло.
И со временем набрать голосов, чтобы стать сенатором».
«А мне нравятся наши новые гости.
Они русские, как и я.
И мы с ними весело гуляли, в таверне Самсона». Сказала Елена.
«Да! Вам нравится гулять по-русски, в теневых питейных заведениях». Ответила дочь

Ванессы и объяснила: «А нам с Тайлером, лучше там не появляться.
А то политическая репутация мужа, может пострадать».
«Мы не только в ресторан ходили.
А ещё и на крёстном ходу были, на Пасхе». Сказала Елена.
«Да! Тебе это по душе! Ты же дочка попадьи!» шутливо ответила золовка.
Гости поздоровались с хозяевами дома и стали развлекаться.
«Дорогой! Ты больше близко не подходи, к той наглой даме!» попросила София.
«Конечно. Нам не нужно, всё время позориться, перед гостями и драться». Согласился

Фёдор.
«Извини! Я не выдержала!» виновато сказала дочь банкира.
«Дорогая! Дело даже, не в курьёзе.
А в том, что ты беременна. И тебе не нужны стрессы!» заботливо ответил муж.
Кэтрин танцевала и развлекалась.
Вдруг она увидела Джеймса, стоящего около фуршетного стола.
Молодая дама подошла к нему и тоже взяла канапе с овощами.
«Почему, ты не пришла на свидание?» тихо спросил любовник.
«Меня муж посадил, под домашний арест». Не громко объяснила дама.
«За что?» иронично спросил ловелас.
«Ему в мужском клубе рассказал банкир о том, что я приставала к его зятю». Ответила

Кэтрин.
«Вот видишь, ты и прокололась!» шутливо сказал Джеймс.
«Я кое-как выкрутилась! И перевалила свою вину на кавалера.
И муж мне поверил». Объяснила бессовестная женщина и спросила: «Когда, мы с тобой

встретимся?»
«А ты не боишься, что муж тебя поймает?» спросил безнравственный джентльмен.
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«Ну мы же в гостинице уединимся». Ответила Кэтрин.
«Да! Ты окстись, с тасканием мужиков по кабинетам.
А то останешься без спонсора». Посоветовал дон Жуан.
«Хорошо. Я буду встречаться, только с тобой». Пообещала любовница и сказала: «Я

пойду в центр зала.
До завтра, в обед в отеле».
«Я приду, дорогая!» ласково ответил Джеймс; и Кэтрин отправилась веселиться на виду

у мужа.
―‖―
Потанцевав немного с гостями приёма, Кэтрин с мужем подошли к столу с закусками.
«Милая! Где тот кавалер, который тебя оболгал?» спросил супруг; по имени Сэмюэль.
«Зачем, он тебе?» тревожно спросила молодая дама.
«Я хочу ему высказать всё, что у меня лежит на душе!» ответил муж.
«Зачем? Дорогой.
Я от него держусь подальше!
И не нужно нам, опять устраивать скандал». Объяснила Кэтрин.
«Я не собираюсь дебоширить.
А просто укажу молодому волоките, на его место!» ответил джентльмен и сказал: «Так

покажи мне его».
«Да вон, он стоит. В компании бывших официантов». Нехотя согласилась жена и указала

на кавалера.
«Да! Видный плейбой!» ответил муж.
«Но ты по сравнению с ним, намного привлекательнее!
Я кроме тебя, больше никого, как мужчину, не воспринимаю!» наврала бесстыжая дама.
«Тем более!
Зачем он компрометирует, мою верную жену!» возмущённо сказал джентльмен.
Фёдор тоже решил, пока супруга беседует с подругами, подойти к фуршетному столу и

съесть что-нибудь вкусненькое.
Директор банка подошёл к закусочному столику, не заметив Кэтрин стоящую сзади мужа.
«Молодой человек! Нельзя, так вести себя!» укоризненно сказал Сэмюэль; и воспита-

тельно объяснил: «Хоть вы и видный мужчина! Но нужно знать меру!
Если вы решили попасть в высшее общество, женившись по расчёту!
То это ваши проблемы!
Вот и живите, со своей неказистой женой! И не зарьтесь, на чужих прелестниц!»
«Что вы имеете, в виду?» оторопев, спросил Фёдор.
«Вы пытались соблазнить, мою жену!
Но она вам отказала!
Так вы решили её, ещё и очернить! В глазах общества и мужа!» осуждающие объяснил

супруг распущенной дамы.
Фёдор увидел Кэтрин, стоящую рядом с мужем; и больше ничего не нашёлся, как отве-

тить: «Простите! Я был не прав!
И больше к вашей супруге, не подойду!»
Джеймс, стоящий неподалёку, от смеха закрыл рот рукой; и сделал вид, что поперхнулся,

подавившись смешками.
Кэтрин изобразила святую деву Марию, прикинувшись обиженной овечкой.
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